
M4 consultation:
come and find
out more about it
We need to understand your views about traffic 
related problems on the M4, Magor to Castleton, 
and possible solutions. ThatÕs why we launched 
a consultation on March 6th, 2012.

WeÕve had some exhibitions and now there are 3 more: 

Feedback is coming in. But we want to reach many 
more people, to hear any issues that concern you. 
Some of the proposed options might affect your 
neighbourhood, your roads, your environment.

Please come to an exhibition and/or go online to 
read and respond to the full consultation document:
www.m4cemconsultation.com 
The consultation now ends on 6th July, 2012

l Friday 11 May: Brynglas House, Brynglas NP20 5QU
l Tuesday 15th May: Ebenezer Baptist Church, 

Magor NP26 3HY
l Thursday 17th May: Newport Centre NP20 1UH
All exhibitions are open between noon and 7pm

To request a paper copy, or with queries: 
e-mail m4cem@arup.com/ring 029 2047 3727

    



Ymgynghoriad
M4: dewch i
ganfod mwy
Mae angen i ni ddeall eich barnau chi ynglyn � phroblemauÕn
gysylltiedig � thraffig ar yr M4, Magee I Gas-Bach, a 
datrysiadau posibl. Dyna pam y lansiwyd ymgynghoriad 
gennym ar 6 Mawrth, 2012. Rydym eisoes wedi cynnal nifer 
o arddangosfeydd, ac mae 3 arall iÕw cynnal nawr: 

Mae adborth yn dod i mewn. Ond rydym am gyrraedd mwy 
o bobl o lawer, er mwyn clywed am unrhyw faterion syÕn peri
pryder i chi. Gallai rhai oÕr opsiynau arfaethedig effeithio ar
eich cymdogaeth, eich ffyrdd, aÕch amgylchedd chi.

Dewch i un oÕr arddangosfeydd a/neu ewch ar-lein i 
ddarllen y ddogfen ymgynghori lawn, ac ymateb iddi:
www.m4cemconsultation.com  

Mae'r ymgynghoriad nawr yn cau 6ed Gorffenaf, 2012

l Dydd Gwener 11 Mai: Ty Brynglas, Brynglas NP20 5QU
l Dydd Mawrth 15 Mai: Capel y Bedyddwyr Ebenezer, 

Magwyr NP26 3HY
l Dydd Iau 17 Mai: Canolfan Casnewydd NP20 1UH
Mae arddangosfeydd ar agor rhwng 12 Ð 7 y.h.

I ofyn am gopi papur, neu os oes gennych ymholiadau: anfonwch
neges e-bost i m4cem@arup.com/ffoniwch 029 2047 3727
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